
Psalms 105
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 O give thanks unto the LORD; call upon his name: make known his deeds among the

people.

ּ ו הוֹד
O give thanks

H3034

יהוהָ לַ
unto the LORD

H3068

ּ ו קִראְ
call
H7121

וֹ בשְִּׁמ
upon his name

H8034

ּ יעו הוֹדִ
make known

H3045

ים עַמִּ בָ
among the people

H5971

עֲליִלוֹתיָֽו׃
his deeds

H5949

2 Sing unto him, sing psalms unto him: talk ye of all his wondrous works.

ּ שִֽׁירו
Sing
H7891

וֹ ל
H0

ּ רו זמְַּ
unto him sing psalms

H2167

וֹ ל
H0

ּ יחו שִׂ
unto him talk

H7878

בכְּלָ
H3605

נפִלְאְוֹתיָֽו׃
ye of all his wondrous works

H6381

3 Glory ye in his holy name: let the heart of them rejoice that seek the LORD.

ּ ֽתהְַללְו הִ
Glory
H1984

ם בשְֵּׁ
name
H8034

וֹ קָדְשׁ
ye in his holy

H6944

ח שְׂמַ יִ
of them rejoice

H8055

ב׀ לֵ
let the heart

H3820

י מְבקְַשֵׁ
that seek

H1245

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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4 Seek the LORD, and his strength: seek his face evermore.

ּ ו ִּרשְׁ ד
Seek
H1875

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

וֹ ּ ועְֻז
and his strength

H5797

ּ ו בקְַּּשׁ
seek
H1245

יו ָ פנָ
his face

H6440

יד׃ תּמִָֽ
evermore

H8548

5 Remember his marvellous works that he hath done; his wonders, and the judgments

of his mouth;

ּ ו זכִרְ
Remember

H2142

יו נפִלְאְוֹתָ
his marvellous works

H6381

אֲשֶׁר
H834

ה עָשָׂ
that he hath done

H6213

יו פתְָ מֹ
his wonders

H4159

ומִּשְׁפּטְֵי
and the judgments

H4941

פיִֽו׃
of his mouth

H6310

6 O ye seed of Abraham his servant, ye children of Jacob his chosen.

רעַ ֶ ז
O ye seed

H2233

ם אַברְהָָ
of Abraham

H85

וֹ ּ עַבדְ
his servant

H5650

י ֵ בנְּ
ye children

H1121

ב יעֲַקֹ
of Jacob

H3290

בחְִּיריָֽו׃
his chosen

H972

7 He is the LORD our God: his judgments are in all the earth.

ואּ ה
H1931

ה ָ יהְו
He is the LORD

H3068

ּ ינו אֱלֹהֵ
our God

H430

בכְּלָ
H3605

רץֶ אָ הָ
are in all the earth

H776

מִשְׁפּטָָֽיו׃
his judgments

H4941

8 He hath remembered his covenant for ever, the word which he commanded to a

thousand generations.

ר זכַָ
He hath remembered

H2142

ם לעְוֹלָ
for ever

H5769

וֹ ברְּיִת
his covenant

H1285

ר ָּבָ ד
the word

H1697

ה ָּ ו צִ
which he commanded

H6680

לףֶ לאְֶ
to a thousand

H505

וֹר׃ ּֽ ד
generations

H1755
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9 Which covenant he made with Abraham, and his oath unto Isaac;

ר אֲשֶׁ
H834

רתַ ָּ כ
Which covenant he made

H3772

אֶת
H854

ם אַברְהָָ
with Abraham

H85

וֹ ועָּת ושְּׁב
and his oath

H7621

ליְִשְׂחָֽק׃
unto Isaac

H3446

10 And confirmed the same unto Jacob for a law, and to Israel for an everlasting

covenant:

הָ ויַעֲַּֽמִידֶ
And confirmed

H5975

ב ליְעֲַקֹ
the same unto Jacob

H3290

ק לחְֹ
for a law

H2706

ל יִשְׂראֵָ לְ
and to Israel

H3478

ית ִ ברְּ
covenant

H1285

עוֹלםָֽ׃
for an everlasting

H5769

11 Saying, Unto thee will I give the land of Canaan, the lot of your inheritance:

ר לאֵמֹ
Saying

H559

ָ לךְ
H0

ן אֶתֵּ
Unto thee will I give

H5414

אֶת
H853

אֶֽרץֶ
the land

H776

עַן ָ כנְּ
of Canaan

H3667

בלֶ חֶ
the lot
H2256

נחֲַלתַכְםֶֽ׃
of your inheritance

H5159

12 When they were but a few men in number; yea, very few, and strangers in it.

ֽהְיוֹתםָ ִּ ב
H1961

י מְתֵ
When they were but a few men

H4962

ר מִסְפָּ
in number

H4557

ט מְעַ ִּ כ
yea very few

H4592

ים וגְרִָ
and strangers

H1481

בהָּּֽ׃
H0
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13 When they went from one nation to another, from one kingdom to another people;

ּ ֽיתִּהְַלכְּו ַ ו
When they went

H1980

וֹי ּ ג
from one nation

H1471

אֶל
H413

וֹי ּ ג
from one nation

H1471

ה מַּמְלכָָ מִ
to another from one kingdom

H4467

אֶל
H413

ם עַ
people
H5971

אַחֵֽר׃
to another

H312

14 He suffered no man to do them wrong: yea, he reproved kings for their sakes;

לֹֽא
H3808

יחַ ִּ הִנ
He suffered

H3240

ם אָדָ
no man

H120

ם לעְָשְׁקָ
to do them wrong

H6231

וֹכחַ ּ ויַ
yea he reproved

H3198

ם עֲליֵהֶ
H5921

מְלכָיִֽם׃
kings
H4428

15 Saying, Touch not mine anointed, and do my prophets no harm.

אַֽל
H408

ּ ו תּגִעְּ
Saying Touch

H5060

י במְִשִׁיחָ
not mine anointed

H4899

לנִבְיִאַי ְ ו
and do my prophets

H5030

אַל
H408

ּ׃ תּרָעֵֽו
no harm

H7489

16 Moreover he called for a famine upon the land: he brake the whole staff of bread.

א ויַקְִּרָ
Moreover he called

H7121

עָב רָ
for a famine

H7458

עַל
H5921

רץֶ הָאָ
upon the land

H776

כלָּֽ
H3605

מַטֵּה
the whole staff

H4294

חֶם לֶ
of bread

H3899

שָׁברָֽ׃
he brake

H7665

17 He sent a man before them, even Joseph, who was sold for a servant:

ח שָׁלַ
He sent

H7971

ם לפִנְיֵהֶ
before
H6440

ישׁ אִ
a man
H376

בדֶ עֶ לְ
for a servant

H5650

ר ַּ נמְִכ
who was sold

H4376

יוֹסֵֽף׃
them even Joseph

H3130
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18 Whose feet they hurt with fetters: he was laid in iron:

ּ ו ּ עִנ
they hurt

H6031

בלֶ ֶּ בכַ
with fetters

H3525

יוֹ רגַלְ
Whose feet

H7272

ל ֶ רזְ בַּ
in iron
H1270

אָה בָּ
was laid

H935

נפַשְֽׁוֹ׃
he
H5315

19 Until the time that his word came: the word of the LORD tried him.

עַד
H5704

ת עֵ
Until the time

H6256

ֹּֽא ב
came
H935

וֹ דְברָ
that his word

H1697

ת אִמְרַ
the word

H565

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ּ׃ צרְפָתָֽהְו
tried
H6884

20 The king sent and loosed him; even the ruler of the people, and let him go free.

לחַ שָׁ
sent
H7971

ְ לךֶ מֶ
The king

H4428

ּ הו ויַתַּיִרֵ
and loosed

H5425

ל מֹשֵׁ
him even the ruler

H4910

ים מִּ עַ
of the people

H5971

ּ׃ ויַֽפְתַּחְֵֽהו
and let him go free

H6605

21 He made him lord of his house, and ruler of all his substance:

וֹ שָׂמ
He made

H7760

וֹן אָד
him lord

H113

וֹ לבְיֵת
of his house

H1004

ל מֹשֵׁ ּ ו
and ruler

H4910

בכְּלָ
H3605

קִניְנָוֹֽ׃
of all his substance

H7075

22 To bind his princes at his pleasure; and teach his senators wisdom.

ר לאְֶסֹ
To bind

H631

יו שָׂרָ
his princes

H8269

וֹ בנְּפַשְׁ
at his pleasure

H5315

יו ָ וזּקְֵנ
and teach his senators

H2205

יחְַכםֵּֽ׃
wisdom

H2449

23 Israel also came into Egypt; and Jacob sojourned in the land of Ham.

א ויַבָֹּ
also came

H935

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

יִם מִצרְָ
into Egypt

H4714

ב יעֲַקֹ ְ ו
and Jacob

H3290

ר ָּ ג
sojourned

H1481

באְֶּֽרץֶ
in the land

H776

חָֽם׃
of Ham

H2526
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24 And he increased his people greatly; and made them stronger than their enemies.

פרֶ ֶּ ויַ
And he increased

H6509

אֶת
H853

וֹ עַמּ
his people

H5971

ד מְאֹ
greatly
H3966

ּ יעֲַּֽצמִֵהו ַ ו
and made them stronger

H6105

מִצרָּיָֽו׃
than their enemies

H6862

25 He turned their heart to hate his people, to deal subtilly with his servants.

ְ ך הָפַ
He turned

H2015

בםָּ לִ
their heart

H3820

א לשְִׂנֹ
to hate
H8130

וֹ עַמּ
his people

H5971

ל ֵּ הִתנְכַ לְ
to deal subtilly

H5230

יו׃ בעֲַּבדָָֽ
with his servants

H5650

26 He sent Moses his servant; and Aaron whom he had chosen.

לחַ שָׁ
He sent

H7971

ה מֹשֶׁ
Moses
H4872

וֹ ּ עַבדְ
his servant

H5650

ן הֲרֹ אַ
and Aaron

H175

ר אֲשֶׁ
H834

בחַָּֽר
whom he had chosen

H977

בוֹּֽ׃
H0

27 They shewed his signs among them, and wonders in the land of Ham.

ּ שָֽׂמו
They shewed

H7760

ם בָ
H0

י ֵ ִּברְ ד
H1697

יו אֹתוֹתָ
his signs

H226

ים מֹפתְִ ּ ו
among them and wonders

H4159

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

חָֽם׃
of Ham

H2526

28 He sent darkness, and made it dark; and they rebelled not against his word.

לחַֽ שָׁ
He sent

H7971

ְ שֶׁך חֹ
darkness

H2822

ְ ך ויַחְַּשִׁ
and made it dark

H2821

ולְֹֽא
H3808

ּ ו ר מָ
and they rebelled

H4784

אֶת
H854

ְּברָוֹֽו׃ ד
not against his word

H1697
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29 He turned their waters into blood, and slew their fish.

ְ ך הָפַ
He turned

H2015

אֶת
H853

ם מֵימֵיהֶ
their waters

H4325

ם לדְָ
into blood

H1818

מֶת ָּ י ַ ו
and slew

H4191

אֶת
H853

ְּגתָםָֽ׃ ד
their fish

H1710

30 Their land brought forth frogs in abundance, in the chambers of their kings.

ץ שָׁרַ
brought forth

H8317

ם אַרצְָ
Their land

H776

ים ְּעִ צפְרַדְ
frogs
H6854

י חַדְרֵ ְּ ב
in the chambers

H2315

מַלכְיֵהֶֽם׃
of their kings

H4428

31 He spake, and there came divers sorts of flies, and lice in all their coasts.

מַר אָ
He spake

H559

א ויַבָֹּ
and there came

H935

ב עָרֹ
divers sorts of flies

H6157

ים ִּ נ ִּ כ
and lice

H3654

בכְּלָ
H3605

גבְּולּםָֽ׃
in all their coasts

H1366

32 He gave them hail for rain, and flaming fire in their land.

ן נתַָ
He gave

H5414

ם גשְִּׁמֵיהֶ
for rain

H1653

ד ָ ברָּ
them hail

H1259

שׁ אֵ
fire
H784

וֹת להֶָב
and flaming

H3852

באְַּרצְםָֽ׃
in their land

H776

33 He smote their vines also and their fig trees; and brake the trees of their coasts.

ְ ך ַּ ויַ
He smote

H5221

פנְםָ ַּ ג
their vines

H1612

ם ותּאְֵנתָָ
also and their fig trees

H8384

ר ישְַׁבֵּ ַ ו
and brake

H7665

ץ עֵ
the trees

H6086

גבְּולּםָֽ׃
of their coasts

H1366

34 He spake, and the locusts came, and caterpillers, and that without number,

מַר אָ
He spake

H559

א ויַבָֹּ
came
H935

ה ֶּ אַרבְ
and the locusts

H697

לקֶ ֶ י ְ ו
and caterpillers

H3218

ין ואְֵ
H369

מִסְפּרָֽ׃
and that without number

H4557
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35 And did eat up all the herbs in their land, and devoured the fruit of their ground.

אכלַ ֹּ י ַ ו
And did eat up

H398

כלָּ
H3605

שֶׂב עֵ
all the herbs

H6212

ם באְַּרצְָ
in their land

H776

אכלַ ֹּ י ַ ו
And did eat up

H398

י ִ פּרְ
the fruit

H6529

אַדְמָתםָֽ׃
of their ground

H127

36 He smote also all the firstborn in their land, the chief of all their strength.

ְ ך ַּ ויַ
He smote

H5221

כלָּ
H3605

וֹר בכְּ
also all the firstborn

H1060

ם באְַּרצְָ
in their land

H776

ית אשִׁ רֵ
the chief

H7225

לכְלָ
H3605

אוֹנםָֽ׃
of all their strength

H202

37 He brought them forth also with silver and gold: and there was not one feeble

person among their tribes.

ּוֹציִאֵם ֽי ַ ו
He brought them forth

H3318

סֶף בכְֶּ
also with silver

H3701

ב וזְהָָ
and gold

H2091

ין ואְֵ
H369

יו בשְִּׁבטָָ
person among their tribes

H7626

כוֹּשֵֽׁל׃
and there was not one feeble

H3782

38 Egypt was glad when they departed: for the fear of them fell upon them.

ח שָׂמַ
was glad

H8055

יִם מִצרְַ
Egypt
H4714

ם בצְּאֵתָ
when they departed

H3318

כיִּֽ
H3588

ל נפַָ
of them fell

H5307

ם ָּ פּחְַד
for the fear

H6343

עֲליֵהֶֽם׃
H5921
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39 He spread a cloud for a covering; and fire to give light in the night.

שׂ ַ פּרָ
He spread

H6566

ן ָ עָנ
a cloud

H6051

ְ ך למְָסָ
for a covering

H4539

שׁ אֵ ְ ו
and fire

H784

יר להְָאִ
to give light

H215

ליָֽלְהָ׃
in the night

H3915

40 The people asked, and he brought quails, and satisfied them with the bread of

heaven.

ל שָׁאַ
The people asked

H7592

א ויַבֵָּ
and he brought

H935

ו שְׂלָ
quails
H7958

חֶם ֶ ולְ
them with the bread

H3899

יִם מַ שָׁ
of heaven

H8064

ישְַׂביִּעֵֽם׃
and satisfied

H7646

41 He opened the rock, and the waters gushed out; they ran in the dry places like a

river.

תחַ פָּ
He opened

H6605

ורּ צ
the rock

H6697

ּ ובּו ויַזָּ
gushed out

H2100

יִם מָ
and the waters

H4325

ּ ו לכְ הָ
they ran

H1980

וֹת ּ בצַּיִּ
in the dry places

H6723

נהָָֽר׃
like a river

H5104

42 For he remembered his holy promise, and Abraham his servant.

כיִּֽ
H3588

כרַ ָ ז
For he remembered

H2142

אֶת
H853

ר ְּבַ ד
promise

H1697

וֹ קָדְשׁ
his holy

H6944

אֶֽת
H853

ם אַברְהָָ
and Abraham

H85

וֹ׃ ּֽ עַבדְ
his servant

H5650

43 And he brought forth his people with joy, and his chosen with gladness:

א ּוֹצִ ויַ
And he brought forth

H3318

וֹ עַמּ
his people

H5971

וֹן בשְָׂשׂ
with joy

H8342

ה ָּ רנִ בְּ
with gladness

H7440

אֶת
H853

בחְִּיריָֽו׃
and his chosen

H972
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44 And gave them the lands of the heathen: and they inherited the labour of the

people;

ן ויַתִֵּּ
And gave

H5414

הֶם לָ
H1992

וֹת אַרצְ
them the lands

H776

ם גוֹּיִ
of the heathen

H1471

ל ועֲַמַ
the labour

H5999

ים לאְֻמִּ
of the people

H3816

ּ׃ יִירשָֽׁו
and they inherited

H3423

45 That they might observe his statutes, and keep his laws. Praise ye the LORD.

ורּ׀ בעֲַּב
H5668

ּ ו יִשְׁמְר
That they might observe

H8104

קָּיו חֻ
his statutes

H2706

יו ותְוֹרֹתָ
his laws

H8451

ּ רו יִנצְֹ
and keep

H5341

ּ הַֽללְו
Praise
H1984

יהָּֽ׃
ye the LORD

H3050
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